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The paper presents the results of the comparative research into the prosodic structuring 

of Australian, Canadian and British emotionally coloured interrogative utterances. The data 

demonstrate territorial contrastivity of the prosodic features of a question within all their 

prosodic variants. 
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Предлагаемый доклад содержит описание результатов 

сопоставительного изучения территориальной вариативности в просодии 

экспрессивно маркированных вопросительных структур в реализации 

носителей орфоэпических стандартов австралийского и канадского 

вариантов относительно общенациональной британской произносительной 

нормы.  

Контрастивный анализ проводился на речевом материале 

местоименных и неместоименных вопросов, негативная содержательность 

которых была выражена либо вербально, либо их синтаксической 

структурой, типа How the hell do you get that way? Have you gone crazy? Why 

can’t you leave me alone? Don’t you care it’s a failure? и т.п. Идентичные 

семантико-синтаксические вопросы в количестве 400 единиц были озвучены 

образованными носителями трех территориальных вариантов современного 

английского языка в заданной квазиспонтанной сфере непринужденного 

общения.  

Анализ просодического структурирования исследуемых речевых 

единиц повышенной эмотивной интенции на базе сравнения количественных 

перцептивных данных по признакам тона, ударения и темпа речи показал, 

что просодическая контрастивность австралийских и канадских 

вопросительных структур относительно британского варианта носит как 

однонаправленный, так и разнонаправленный характер в каждом 

территориальном варианте. Так, по степени дистантности тональных 
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признаков австралийский вариант обнаруживает большую степень 

тождественности с британской орфоэпической нормой, по сравнению с 

канадским вариантом. Ударность вопросительного слова типична в 

британском и австралийском вариантах и менее характера для канадского 

варианта. Наличие сложных тональных контуров чаще рекуррентно в 

австралийском варианте, в то время как в канадском относительно 

британского варианта они носят градуальный характер по степени убывания 

величины экспликации признака.  

Тональная ограниченность употребления разных типов терминальных 

тонов в структуре негативных вопросов является индикатором 

австралийского варианта, в котором преобладают высокий восходяще-

нисходящий и высокий восходящий тоны в финальных интонационных 

группах. Канадские и британские лексически и синтаксически идентичные 

вопросы различаются по частотности употребления тонов разного 

направления в завершении фраз. Так, в канадском варианте, в отличие от 

британского и австралийского, эмотивно негативные вопросы в 

значительном количестве случаев произносились с восходящим тоном. 

Темпоральная реализация вопросов не имеет однонаправленного 

проявления во всех сопоставляемых территориальных вариантах. Более 

быстрый темп произнесения типичен для австралийской речи, в 

прагматически маркированных вопросах быстрый темп отмечается в 

британских как лексических, так и структурных видах негативных вопросов.  

Установленные в исследовании различия являются константными и носят 

градуальный характер: большее параметрическое сходство австралийского 

варианта и большая дистантность канадских вопросительных фраз 

относительно британских структур. 

Эксперимент показал, что вариативность в просодии негативной 

вопросительности на уровне отдельно взятого того или иного национального 

варианта английского языка обусловлена спецификой его территориального 

стандарта. Вариантность заключается преимущественно в несовпадении 

частотности количественных показателей тонального завершения фраз и их 

дистрибуции. 

 

 


